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Volumen de suministro

1 Volumen de suministro
1x Soporte de sobremesa

2 pilas LR6/Mignon/AA de 1,5 V 

Instrucciones de uso

2 Advertencias sobre estas
instrucciones

Lea atentamente estas instrucciones an-
tes de poner en servicio su dispositivo
Homematic4IP. Conserve estas instruc-
ciones para consultas posteriores. Si ce-
de este dispositivo para que lo utilicen
otras personas, remítalas a estas instruc-
ciones.

Símbolos empleados

Esta palabra señala un peligro.

Este apartado contiene información
complementaria importante.

3 Advertencias de peligro
No asumiremos ninguna responsa-
bilidad por daños debidos a un uso
no conforme a lo previsto, un ma-
nejo indebido o al incumplimien-
to de las indicaciones de peligro. En
esos casos, se anula el derecho a
garantía. No asumiremos ninguna
responsabilidad por daños indirec-
tos.

No utilice el dispositivo cuando pre-
sente daños visibles o un fallo de
funcionamiento. En caso de duda,
solicite la revisión del dispositivo por
parte de un técnico cualificado.

Por razones de seguridad y de ho-
mologación (CE) no está permitido
realizar ninguna transformación o
cambio en el dispositivo por cuenta
propia.

Este dispositivo no es un juguete.
No permita que los niños jueguen
con él.

Las láminas o bolsas de plástico,
piezas de corcho blanco, etc., pue-
den ser peligrosas para los niños.
Mantenga el material de embalaje
alejado de los niños y deséchelo de
inmediato.

Limpie el dispositivo únicamente
con un paño suave, seco y que no
deje pelusa. No utilice productos de
limpieza que contengan disolventes.

Cuidado al cambiar las pilas. Las pi-
las solo deben sustituirse por otras
iguales o equivalentes. Nunca car-
gue pilas. No arroje las pilas al fue-
go. No exponga las pilas a un calor
excesivo. No cortocircuite las pilas.
¡Existe peligro de explosión!

Las pilas gastadas o dañadas pue-
den causar quemaduras al contac-
to con la piel. Lleve guantes de pro-
tección adecuados a la hora de ma-
nipular o cambiar pilas gastadas o
dañadas. Evite el contacto con po-
sibles fugas de líquido. En caso de
contacto con la piel, aclarar con
agua abundante.

No abrir el dispositivo. Este disposi-
tivo no requiere mantenimiento, a
excepción de un eventual cambio
de pilas. Las reparaciones deberán
ser llevadas a cabo por un técnico
cualificado.
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Advertencias de peligro

No exponga el dispositivo a hume-
dad, vibraciones, radiación solar
continuada u otras fuentes de ca-
lor, frío excesivo o cargas mecáni-
cas. Utilice el dispositivo solo en in-
teriores.

El dispositivo solo es apto para en-
tornos domésticos.
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Funciones y esquema del dispositivo

4 Funciones y esquema del
dispositivo

Homematic IP Soporte de sobremesa
se puede utilizar con cualquier dispo-
sitivo con formato de 55 (por ejemplo,
Homematic IP Termostato de pared o
Homematic IP Pulsador de pared – 2 bo-
tones). Estos dispositivos se colocan fá-
cilmente en el soporte, sin necesidad
de herramientas. Gracias a su funciona-
miento con pilas y su base antideslizante,
se puede colocar sobre cualquier super-
ficie. Con las pilas Mignon del soporte se
dobla la duración de las pilas del disposi-
tivo acoplado.

Vista general de dispositivos

A) Lengüetas de encastre
B) Base
C) (Tapa del) compartimento de las

pilas

A

B

C

Figura 1

5 Información general del
sistema

Este dispositivo forma parte del siste-
ma de hogar inteligente Homematic IP
y se comunica a través del protocolo de
radio Homematic IP. Todos los dispo-
sitivos del sistema se pueden cómoda
e individualmente a través de la aplica-
ción Homematic4IP. Para el funciona-
miento, se necesita un Homematic4IP
Access4Point o una central. Para más
información sobre el sistema y có-
mo combinarlo con otros dispositivos
Homematic IP, consulte el  manual de
usuario Homematic4IP  Homematic IP.

Todos los documentos técnicos y las
actualizaciones se encuentran en 
www.homematic-ip.com.

6 Puesta en marcha
Para poner en funcionamiento el sopor-
te de sobremesa, proceda de la siguiente
manera:

• Abra el compartimento de las pilas
en la base del soporte de sobreme-
sa.
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Puesta en marcha

Figura 2

• Coloque dos pilas LR6/Mignon/AA
de 1,54V con la polaridad correcta,
como indican las marcas grabadas
en el compartimento de las pilas.

Figura 3

• Inserte el dispositivo deseado de 55
mm (por ejemplo, un pulsador de
pared Homematic IP de 2 botones)
en el soporte de sobremesa. Asegú-
rese de que la inscripción «TOP» y
la flecha de la parte trasera del dis-
positivo apuntan hacia arriba y que
las lengüetas encajan en los orifi-
cios del dispositivo.

click

Figura 4

Para saber cómo integrar el dispo-
sitivo utilizado en el sistema Home-
matic IP, consulte el manual de uso
correspondiente.

7 Mantenimiento y limpieza
El dispositivo no requiere manteni-
miento por su parte, salvo los cam-
bios de pila necesarios, . En caso de
fallo, encargue su reparación a un
técnico.

Limpie el dispositivo con un paño suave,
limpio, seco y que no deje pelusa. Si es-
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Indicaciones generales sobre el modo inalámbrico

tá muy sucio, puede limpiarlo con un pa-
ño ligeramente humedecido con agua ti-
bia. No utilice productos de limpieza que
contengan disolventes. Estos productos
pueden dañar la carcasa de plástico y la
rotulación.

8 Indicaciones generales
sobre el modo inalámbrico

La transmisión inalámbrica se realiza por
una vía de transmisión no exclusiva, por
lo que pueden producirse fallos. Tam-
bién pueden ser fuentes de errores las
conmutaciones, motores eléctricos o
equipos eléctricos defectuosos.

El alcance en edificios puede di-
ferir mucho del alcance en cam-
po libre. Aparte de la capacidad de
transmisión y de las propiedades de
recepción de los receptores, tam-
bién desempeñan un papel impor-
tante los efectos ambientales, como
la humedad o los elementos cons-
tructivos del lugar.

Declaración de conformidad

Por la presente, eQ-3 AG, con sede en
Maiburger Str. 29, 26789 Leer, Alema-
nia, declara que el tipo de instalación
inalámbrica Homematic4IP HmIP-DS55,
HmIP-DS55-A cumple la Directiva
2014/53/UE. El texto de la declara-
ción de conformidad CE está dispo-
nible en su integridad en el sitio web: 
www.homematic-ip.com

9 Eliminación
Este símbolo significa que el dispo-
sitivo y las pilas o acumuladores no
deben desecharse con la basura do-
méstica, en el contenedor de resi-
duos ni el contenedor amarillo o el
saco amarillo. Con el fin de prote-
ger la salud y el medio ambiente,
está obligado a entregar el produc-
to, todas las piezas electrónicas in-
cluidas en el volumen de suminis-
tro y las pilas para su correcta eli-
minación en un punto de recogida
de residuos municipal para aparatos
eléctricos y electrónicos usados o
para pilas usadas. Los distribuidores
de aparatos eléctricos y electróni-
cos o pilas también están obligados
a la recogida gratuita de dispositi-
vos usados o pilas usadas. Mediante
la recogida por separado, contribu-
ye significativamente a la reutiliza-
ción, el reciclado y otras formas de
recuperación de dispositivos usa-
dos y pilas usadas. Está obligado a
retirar del dispositivo usado las pi-
las usadas y acumuladores usados
que no estén integrados en los dis-
positivos eléctricos y electrónicos,
antes de entregar el dispositivo usa-
do en el punto de recuperación, y
a desecharlos por separado a tra-
vés del punto de recogida local. Le
advertimos expresamente sobre el
hecho de que usted, como usua-
rio final, es responsable de eliminar
los datos personales de los aparatos
eléctricos y electrónicos usados que
se van a desechar.
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Eliminación

El distintivo CE es un símbolo de
mercado libre dirigido exclusiva-
mente a las autoridades y que no
implica ninguna garantía de deter-
minadas características.

Si tiene preguntas técnicas sobre el
dispositivo, contacte con su distri-
buidor especializado.
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Datos técnicos

10 Datos técnicos
Nombre abreviado HmIP-DS55, HmIP-DS55-A
Tensión de alimentación 24pilas LR6/Mignon/AA de 1,54V
Tipo de protección IP20
Temperatura ambiente 0 - 50 °C
Peso (incl. pilas) 145 g
Dimensiones (A x H x P) 90 × 79 × 67 mm

Salvo modificaciones técnicas.
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¡Descarga gratuita de 
la app Homematic IP!

Bevollmächtigter des Herstellers:
Manufacturer’s authorised representative:

eQ-3 AG
Maiburger Straße 29

26789 Leer / GERMANY
www.eQ-3.de
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